
Ultra Jag - Ultra Jag 375 Caliber

Take a modern bore solvent and squirt it on a brass cleaning jag. The liquid will
turn blue as it drips off the jag – it is working so fast, it starts to dissolve your
cleaning jag in front of your eyes! If you are following conventional wisdom “clean
until you get a clear patch” you might be in for a long night. Tipton®’s Ultra Jag™
features a patent-pending technology that covers the surface of a traditional
push-type jag with solvent-proof material, keeping aggressive modern bore
solvents from creating false blue stains that normally indicate copper fouling.
When you use Ultra Jags, you will get better, faster cleaning results because you
will know you are getting blue stains from copper fouling and not from the surface
of your jag.

Attributes

Name: Ultra Jag 375 Caliber
Manufacturer: TIPTON
Product no.: EU1001017
Mfr. No.: 375375
Caliber: 375 Caliber
Delivery weight: 0.023kg
Shipping height: 22mm
Shipping width: 52mm
Shipping length: 178mm
UPC: 661120753759
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Sicherheitshinweise für den Tipton Ultra Jag 375
Caliber

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des Tipton Ultra Jag 375 Caliber! Dieses Produkt ist speziell entwickelt
worden, um eine effektive und sichere Reinigung Ihrer Waffenläufe zu gewährleisten. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Lagern Sie das Produkt an einem kühlen, trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung und
Feuchtigkeit.
Berichten Sie unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Tragen Sie bei der Anwendung des Reinigungsmittels Handschuhe, um Hautkontakt zu vermeiden.
Verwenden Sie das Produkt in gut belüfteten Bereichen, um das Einatmen von Dämpfen zu vermeiden.
Achten Sie darauf, dass das Reinigungsmittel nicht in die Augen gelangt. Bei Kontakt mit den Augen sofort
gründlich mit Wasser spülen und einen Arzt aufsuchen.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Sie allergisch auf die Inhaltsstoffe reagieren.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung: Stellen Sie sicher, dass der Lauf Ihrer Waffe entladen ist und sich in einem sicheren Zustand
befindet.
Reinigungsmittel auftragen: Sprühen Sie das moderne Laufreinigungsmittel gleichmäßig auf den
Messingreinigungsjag.
Beobachtung: Achten Sie darauf, dass die Flüssigkeit blau wird, während sie vom Jag tropft. Dies zeigt an,
dass das Produkt wirkt.
Reinigung: Führen Sie den Jag vorsichtig durch den Lauf, um Ablagerungen zu entfernen.
Nach der Anwendung: Entsorgen Sie das gebrauchte Reinigungsmittel gemäß den örtlichen Vorschriften für
gefährliche Abfälle.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie leere oder nicht verwendbare Behälter gemäß den örtlichen Vorschriften.
Bringen Sie gefährliche Abfälle zu einer zugelassenen Sammelstelle für gefährliche Abfälle.
Verwenden Sie keine Abfluss oder Toilettenentsorgung für Reinigungsmittel.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu Ihrem Produkt können Sie sich an den Hersteller wenden. Bitte beachten
Sie, dass alle Produkte einen EUbasierten Kontakt für Sicherheitsanfragen haben müssen.

Vielen Dank, dass Sie sich für den Tipton Ultra Jag entschieden haben. Ihre Sicherheit und Zufriedenheit sind uns
wichtig!
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Tipton Ultra Jag Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the Tipton Ultra Jag for your cleaning needs. This guide provides important safety
instructions and guidelines to ensure the safe use of this product. Please read the following sections carefully to
understand how to use the Ultra Jag safely and effectively.

General Safety Guidelines
Ensure the product is used in accordance with the manufacturer's instructions.
Always keep the Ultra Jag out of reach of children and vulnerable individuals.
Use the product in a wellventilated area to avoid inhalation of fumes from cleaning solvents.
Wear appropriate personal protective equipment (PPE), such as gloves and safety goggles, when handling
cleaning solvents.
Regularly inspect the Ultra Jag for any signs of damage or wear. Do not use if damaged.
Report any unsafe conditions or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always use modern bore solvents as recommended. Avoid using solvents that are not compatible with the
Ultra Jag.
Do not allow the cleaning jag to remain in contact with solvents longer than necessary, as this may cause
degradation.
Avoid using excessive force when pushing the jag through the bore to prevent damage to the firearm.
Be aware that the solvent may turn blue, indicating the presence of copper fouling, and not from the jag itself.
Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction before using the Ultra Jag.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure that the firearm is unloaded and in a safe condition.
Gather all necessary materials, including the Ultra Jag and your chosen bore solvent.

Application:

Take a modern bore solvent and squirt it onto the brass cleaning jag.
Observe the liquid as it drips off the jag. If it turns blue, this indicates copper fouling.
Use the Ultra Jag to clean the bore of your firearm, ensuring that you do not apply excessive force.

PostUse Care:

After cleaning, rinse the Ultra Jag with a suitable solvent to remove any residue.
Dry the jag thoroughly and store it in a safe, dry place.

Disposal Instructions
Dispose of any used cleaning solvents and materials according to local regulations.
Do not dispose of the Ultra Jag in regular household waste. Check with local waste management for proper
disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use of the Tipton Ultra Jag, please refer to the manufacturer's website
or contact your local retailer for assistance.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Enjoy using your Tipton Ultra Jag for effective firearm
maintenance.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Ultra
Jag™ de Tipton®

Introducción
Bienvenido a la guía de instrucciones de seguridad para el Ultra Jag™ de Tipton®. Este producto está diseñado
para facilitar la limpieza de cañones de armas de fuego, asegurando un rendimiento óptimo y una experiencia de
limpieza eficiente. Es importante seguir estas instrucciones para garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el Ultra Jag™ fuera del alcance de los niños y de cualquier persona no capacitada.
Utiliza el producto únicamente para su propósito previsto: limpieza de cañones.
Almacena el producto en un lugar fresco y seco, protegido de la luz directa del sol.
Evita el contacto prolongado con la piel y los ojos. Usa guantes y gafas de protección si es necesario.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso de Disolventes:
Asegúrate de usar disolventes modernos para cañones que sean compatibles con el Ultra Jag™.
No mezcles diferentes tipos de disolventes, ya que esto puede generar reacciones químicas
peligrosas.

Superficies de Trabajo:
Trabaja en un área bien ventilada para evitar la acumulación de vapores tóxicos.
Protege la superficie de trabajo con un paño o papel absorbente para evitar derrames.

Inspección del Producto:
Antes de cada uso, inspecciona el Ultra Jag™ en busca de daños. No uses el producto si está dañado.

Técnica de Limpieza:
Sigue las instrucciones de uso para evitar dañar el cañón. No fuerces el Ultra Jag™ a través del
cañón.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:
Reúne todos los materiales necesarios: disolvente, paños, guantes y gafas de protección.

Aplicación del Disolvente:
Rocía el disolvente moderno sobre el jag de limpieza de bronce. Observa que el líquido se vuelva azul.

Limpieza:
Inserta el Ultra Jag™ en el cañón y empuja suavemente hacia adelante y hacia atrás.
Observa el color del jag; si se vuelve azul, esto indica que está disolviendo la acumulación de cobre.

Finalización:
Retira el Ultra Jag™ y limpia el cañón con un paño limpio.
Repite el proceso si es necesario hasta que obtengas un resultado satisfactorio.

Instrucciones de Eliminación
No deseches el Ultra Jag™ en la basura común. Consulta las normativas locales sobre la eliminación de
productos químicos y materiales peligrosos.
Si el producto está dañado o no es reutilizable, llévalo a un centro de reciclaje adecuado.

Información de Contacto para Más Soporte
Para obtener más información sobre la seguridad del producto, consulta con el fabricante o un punto de contacto de
la UE.

Conclusión



El Ultra Jag™ de Tipton® es una herramienta eficaz para la limpieza de cañones. Siguiendo estas instrucciones de
seguridad, puedes asegurarte de que tu experiencia de limpieza sea segura y efectiva. Recuerda siempre estar
atento a las actualizaciones sobre la seguridad del producto y reportar cualquier problema a las autoridades
competentes.
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Guide de sécurité pour le Tipton Ultra Jag 375 Caliber

Introduction
Merci d'avoir choisi le Tipton Ultra Jag 375 Caliber. Ce produit est conçu pour faciliter le nettoyage de vos canons
tout en garantissant votre sécurité. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité avant d'utiliser le produit.

Directives de sécurité générales
Assurezvous de suivre toutes les instructions fournies pour éviter les accidents.
Vérifiez régulièrement l'état de votre Ultra Jag et remplacezle si nécessaire.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Ne pas utiliser le produit de manière inappropriée ou pour des applications non prévues.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Utilisez uniquement des solvants modernes recommandés pour le nettoyage des canons.
Ne pas vaporiser le solvant directement dans les yeux ou sur la peau.
Portez des gants de protection lors de l'utilisation de solvants pour éviter les irritations cutanées.
Ne laissez pas le produit sans surveillance pendant l'utilisation.
Ne pas utiliser le produit dans des espaces mal ventilés.

Instructions d'installation et d'utilisation

Préparation du produit :

Assurezvous que le canon est déchargé et sécurisé avant de commencer le nettoyage.
Inspectez le cleaning jag pour tout dommage visible.

Application du solvant :

Prenez un solvant moderne pour canons.
Vaporisez le solvant sur le cleaning jag en laiton de manière uniforme.
Observez le liquide devenir bleu en coulant du jag, signe que le produit agit.

Nettoyage :

Utilisez le Ultra Jag pour nettoyer le canon en effectuant des mouvements de vaetvient.
Ne vous fiez pas uniquement aux taches bleues pour déterminer la propreté du canon ; elles indiquent
une contamination par le cuivre.

Après utilisation :

Nettoyez soigneusement le cleaning jag après chaque utilisation.
Rangez le produit dans un endroit sûr, à l'abri de l'humidité.

Instructions d'élimination
Éliminez les solvants usagés conformément aux réglementations locales sur les déchets dangereux.
Ne jetez pas le produit dans les égouts ou les cours d'eau.
Consultez les services locaux pour des points de collecte appropriés pour les déchets chimiques.

Informations de contact pour un support supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le Tipton Ultra Jag 375 Caliber, veuillez consulter votre détaillant
ou le fabricant pour obtenir des renseignements.

Merci de votre attention à ces instructions de sécurité. En suivant ces lignes directrices, vous pouvez profiter en
toute sécurité de votre produit Tipton Ultra Jag.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Tipton Ultra
Jag 375 Caliber

Introduzione
Benvenuto nella guida alle istruzioni di sicurezza per il Tipton Ultra Jag 375 Caliber. Questo prodotto è progettato per
migliorare l'efficacia della pulizia delle canne, ma è importante utilizzarlo in modo sicuro. Questa guida fornisce
informazioni essenziali per garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Leggere attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Tenere il prodotto fuori dalla portata dei bambini.
Utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto.
Non utilizzare il prodotto se danneggiato o difettoso.
Seguire tutte le istruzioni di smaltimento e riciclaggio.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossare sempre occhiali protettivi durante l'uso del solvente per canne.
Utilizzare guanti resistenti ai solventi per proteggere la pelle.
Lavorare in un'area ben ventilata per evitare l'inalazione di vapori nocivi.
Non ingerire il solvente per canne e mantenerlo lontano da cibi e bevande.
Evitare il contatto del solvente con superfici non protette, poiché potrebbe causare danni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurarsi di avere a disposizione un solvente per canne adatto.
Verificare che il cleaning jag sia in buone condizioni.

Applicazione del Solvente:

Spruzzare il solvente sul cleaning jag in ottone.
Osservare il liquido che diventa blu, indicando l'azione del solvente.

Pulizia:

Inserire il cleaning jag nella canna e muoverlo avanti e indietro per rimuovere i residui.
Controllare frequentemente il cleaning jag per assicurarsi che non si deteriori.

Verifica dei Risultati:

Continuare a pulire fino a quando non si osservano macchie blu, segno di inquinamento da rame.
Non seguire la pratica di "pulire fino a ottenere una macchia chiara", poiché potrebbe richiedere tempo
eccessivo.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il solvente per canne secondo le normative locali sui rifiuti pericolosi.
Non gettare il prodotto o i suoi componenti nell'ambiente.
Contattare le autorità locali per informazioni sul corretto smaltimento dei materiali.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, contattare il servizio clienti del produttore.
Assicurarsi di avere a disposizione il numero di modello e la data di acquisto per una risposta più rapida.



Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, è possibile utilizzare il Tipton Ultra Jag 375 Caliber in modo efficace e
sicuro. Assicurarsi di rimanere informati e di seguire sempre le pratiche di sicurezza per proteggere se stessi e gli
altri.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Ultra Jag™ 375 Caliber

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Ultra Jag™ 375 Caliber firmy Tipton®. Nasz produkt został zaprojektowany z myślą o
efektywnym czyszczeniu broni palnej. W celu zapewnienia bezpiecznego użytkowania i maksymalnej wydajności,
prosimy o zapoznanie się z poniższymi wytycznymi dotyczącymi bezpieczeństwa.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z instrukcją, aby zminimalizować ryzyko uszkodzenia broni lub obrażeń.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i zwierząt.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak rękawice i okulary ochronne, podczas
czyszczenia broni.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Przed użyciem upewnij się, że broń jest całkowicie rozładowana.
Nie stosuj produktu w zamkniętych pomieszczeniach bez odpowiedniej wentylacji.
Nie mieszaj Ultra Jag™ z innymi chemikaliami lub środkami czyszczącymi, chyba że jest to wyraźnie
wskazane.
Unikaj kontaktu z oczami i skórą. W razie kontaktu, natychmiast przepłucz dużą ilością wody i skontaktuj się z
lekarzem.
Nie pozostawiaj produktu bez nadzoru podczas używania.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że masz odpowiedni rozpuszczalnik do lufy oraz mosiężną końcówkę czyszczącą Ultra
Jag™.

Czyszczenie:

Nałóż nowoczesny rozpuszczalnik na końcówkę czyszczącą.
Obserwuj, jak ciecz zaczyna niebiesknąć, co wskazuje na rozpuszczanie zanieczyszczeń.
Pamiętaj, że Ultra Jag™ jest zaprojektowany tak, aby zminimalizować fałszywe niebieskie plamy
wskazujące na zanieczyszczenie miedzią.

Zakończenie:

Po zakończeniu czyszczenia, dokładnie umyj końcówkę czyszczącą i przechowuj ją w suchym miejscu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie odpady zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi utylizacji chemikaliów i materiałów
niebezpiecznych.
Nie wrzucaj produktu do wody ani do kanalizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem wsparcia w Twoim regionie.

Dziękujemy za wybór Ultra Jag™ 375 Caliber i życzymy udanego czyszczenia!
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Tipton Ultra Jag 375 Caliber Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa Tipton Ultra Jag 375 Caliber tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita, jotka
auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Varmista, että luet ja ymmärrät kaikki ohjeet ennen
tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Käytä tuotetta vain sille tarkoitetuilla tavoilla, kuten puhdistamiseen.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tai rikkinäistä tuotetta.
Säilytä tuote kuivassa ja viileässä paikassa, suojassa suorilta auringonsäteiltä.
Noudata kaikkia paikallisia ja kansallisia lakeja ja määräyksiä tuotteen käytössä.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytön aikana
Käytä tuotetta vain suositellun liuottimen kanssa.
Varmista, että työskentelet hyvin ilmastoidussa tilassa.
Vältä liuottimen pääsyä iholle tai silmiin. Käytä suojakäsineitä ja laseja tarvittaessa.
Älä hengitä liuottimen höyryjä. Varmista, että tila on hyvin tuuletettu.
Jos liuotinta joutuu iholle tai silmiin, huuhtele heti runsaalla vedellä ja ota tarvittaessa yhteyttä lääkäriin.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:
Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat välineet ja liuotin ennen tuotteen käyttöä.

Liuottimen käyttö:
Ota moderni piippu liuotin ja suihkuta se messinkiseen puhdistusjakiin.
Liuotin muuttuu siniseksi, kun se valuu jagista. Tämä tarkoittaa, että se toimii tehokkaasti.

Puhdistusprosessi:
Käytä Ultra Jagia puhdistaaksesi piippu. Varmista, että seuraat puhdistusprosessia huolellisesti.
Jos käytät perinteistä puhdistusmenetelmää, saatat joutua viettämään pitkän yön puhdistaen.

Tulosten tarkistaminen:
Tarkista puhdistustulokset säännöllisesti. Sinisten tahrojen tulisi osoittaa kuparisaasteen poistumista, ei
jagin pinnasta.

Hävittämisohjeet
Hävitä tyhjät liuotin ja puhdistusaineet paikallisten ohjeiden mukaan.
Älä kaada liuottimia viemäriin tai ympäristöön. Käytä asianmukaisia kierrätys tai hävittämismenetelmiä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista verkkosivut. Varmista, että
kaikki turvallisuuskysymykset käsitellään asiantuntevasti.

Huomautus
Muista, että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti tuotteen käytössä. Noudata aina näitä ohjeita ja käytä tuotetta
vastuullisesti.
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Säkerhetsinstruktioner för Tipton Ultra Jag 375
Caliber

Introduktion
Tack för att du valt Tipton Ultra Jag 375 Caliber. Denna produkt är utformad för att ge effektiv rengöring av vapen.
För att säkerställa säker användning och bästa möjliga resultat, vänligen läs igenom dessa säkerhetsinstruktioner
noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd produkten endast enligt instruktionerna.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Rapportera eventuella skador eller defekter till återförsäljaren.
Vid osäkerhet, kontakta en expert eller återförsäljare för råd.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon när du rengör vapen för att skydda ögonen från stänk.
Använd handskar för att undvika direkt kontakt med rengöringslösningen.
Undvik att andas in ångorna från rengöringslösningen.
Se till att området är väl ventilerat under användning.
Förvara produkten på en sval och torr plats, borta från direkt solljus och värmekällor.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse: Se till att vapnet är avstängt och helt rengjort innan du börjar.
Applicering av rengöringslösning:

Ta en modern piprensare och spruta den på en mässingsrengöringsjag.
Observera att vätskan kommer att bli blå när den droppar av jaggen.

Rengöring:
Använd Ultra Jag™ för att effektivt rengöra vapnet.
Följ den konventionella visdomen "rengör tills du får en klar fläck", men var medveten om att Ultra
Jag™ kan ge snabba och tydliga resultat.

Avslutning: När rengöringen är klar, se till att alla rester av rengöringslösningen är borta och att vapnet är
torrt innan det förvaras.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera använda piprensare och rengöringsmaterial i enlighet med lokala föreskrifter för farligt avfall.
Töm inte rengöringslösningen i avloppet eller på marken.
Kontakta din lokala avfallsmyndighet för information om korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta din återförsäljare eller besök tillverkarens hemsida.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av din Tipton Ultra
Jag 375 Caliber. Tack för att du prioriterar säkerheten!
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Tipton Ultra Jag 375 Caliber Bezpečnostní pokyny pro
spotřebitele

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Tipton Ultra Jag 375 Caliber. Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval efektivní a
bezpečné čištění hlavně. Abychom zajistili vaši bezpečnost a ochranu, prosím, důkladně si přečtěte následující
bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si vždy přečtěte a dodržujte pokyny výrobce.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání produktu noste vhodné ochranné pomůcky, jako jsou rukavice a brýle.
Zajistěte dostatečné větrání v prostoru, kde produkt používáte.
V případě kontaktu s pokožkou nebo očima okamžitě opláchněte velkým množstvím vody a vyhledejte
lékařskou pomoc, pokud je to nutné.
Pokud produkt vykazuje známky poškození, přestaňte jej používat a kontaktujte výrobce.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před použitím produktu zkontrolujte, zda je čisticí prostředek určen pro použití s mosaznými jagy.
Nikdy nepoužívejte produkt na jiných materiálech než na těch, které jsou doporučeny.
Při aplikaci čisticího prostředku se vyhněte kontaktu s pokožkou a očima.
Neaplikujte čisticí prostředek v uzavřených prostorech bez dostatečné ventilace.
Ujistěte se, že je produkt správně uchováván a uzavřen, když se nepoužívá.

Pokyny pro instalaci a použití
Ujistěte se, že máte všechny potřebné materiály a nástroje před zahájením čištění.
Následujte tyto kroky pro efektivní použití produktu:

Připravte si mosazný čisticí jag a čisticí prostředek.
Naneste čisticí prostředek na mosazný čisticí jag.
Sledujte, jak se tekutina modrá, což naznačuje rozpuštění nečistot.
Pokračujte v čištění, dokud nedosáhnete požadovaného výsledku.
Po použití důkladně vyčistěte mosazný čisticí jag a uskladněte ho na suchém místě.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu se řiďte místními předpisy o odpadech.
Nepokládejte produkt do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné látky.
Zajistěte, aby byl produkt správně recyklován nebo zlikvidován v souladu s platnými předpisy.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti produktu, prosím, kontaktujte výrobce nebo prodejce. Je
důležité mít k dispozici informace o produktu a jeho použití pro případné další otázky.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a dodržujete tyto pokyny. Užívejte si efektivní a bezpečné čištění se svým Tipton
Ultra Jag 375 Caliber.


